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入門　L7 - 1

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

あなたは今
いま

、どんな家
いえ

に住
す

んでいますか？
ປັດຈຸບັນນ້ີເຈ້ົາອາໄສຢູ່ເຮືອນແບບໃດ?

部
へ や

屋が 4
よっ

つあります7
家
いえ

と職
しょくば

場

	 家
いえ

の中
なか

を案
あんない

内してもらいながら、簡
かんたん

単な説
せつめい

明を聞
き

いて、間
ま ど

取りを理
り か い

解することができる。
	 ສາມາດຟັັງຄຳຳ�ອະທິິບາຍແບບງ່່າຍໆໃນຂະນະທີ່່�ມີີຜູ້້�ພາເບິ່່�ງທາງໃນຂອງເຮືືອນແລ້້ວເຂົ້້�າໃຈແຜນຜັັງຂອງເຮືືອນໄດ້້. 

 ここは台
だいどころ

所です1.

26

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະກຽມຄໍາສັບ 

【日
に ほ ん

本の家
いえ

  ເຮືອນຍ່ີປຸ່ນ】
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( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ເບ່ິງຮູບພ້ອມທັງຟັງ.  

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເວ້ົາຕາມ. 

( 3 ) 	聞
き

いて、a-k から選
えら

びましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເລືອກຈາກ a-k. 

2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ. 

	ソンさんとタインさんは、これから住
す

む会
かいしゃ

社の寮
りょう

を
	 中

なかがわ

川さんに案
あんない

内してもらっています。
ນະກະງະວະ ກຳຳ�ລັັງພາ ສອນ ແລະ ທັັນ ເບິ່່�ງຫໍໍພັັກ
ຂອງບໍໍລິິສັັດທີ່່�ເຂົົາເຈົ້້�າຈະມາອາໄສຢູ່່�.

( 1 ) 	2
ふ た り

人は、どんな順
じゅんばん

番で案
あんない

内してもらいましたか。（　　　）に順
じゅんばん

番を書
か

きましょう。 　　　　  
2 ຄົົນໄດ້້ຮັັບການພາເບິ່່�ງຫໍໍພັັກຕາມລຳຳ�ດັັບຄືືແນວໃດ? ຂຽນລຳຳ�ດັັບໃສ່່ (        ). 

07-01

07-01

07-02

07-03

管
かんりにんしつ
理人室

（　２　） （　　　）

（　　　）（　　　）（　　　）

（　１　）

（　　　）
食
しょくどう
堂

（　　　）

中
なかがわ

川 タインソン
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( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　　　  
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທື່ອໜຶ່ງ. 

くつ  ເກີບ ｜ご飯
はん

  ອາຫານ, ເຂົ້າ

入
はい
ってください  ເຊີນເຂົ້າມາໃນ（入

はい
る  ເຂົ້າ）

脱
ぬ
いでください  ກະລຸນາປົດເກີບ  （脱

ぬ
ぐ  ປົດ）

お世
せ わ
話になります  ຊ່ວຍເບິ່ງແຍງແດ່ເດີ (ສໍານວນສຸພາບທີ່ໃຊ້ເວົ້າເວລາພົບກັບຄົນອື່ນທີ່ຈະເບິ່ງແຍງຕົນເອງ) 

07-03

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງສຽງແລ້ວຕື່ມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ. 

　　　　は玄
げんかん

関です。

　　　　は管
かんりにんしつ

理人室です。

　　　　はトイレです。

1
いっ

階
かい

　　　部
へ や

屋　　　4
よっ

つ　　　　　　　　。

ここ　　　階
かいだん

段　　　　　　　　　　。

2階
かい

　　　タインさんの部
へ や

屋　　　　　　　　　　。

	部
へ や

屋を案
あんない

内するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➊

ເວລາພາເບິ່ງຫ້ອງ ເວົ້າແນວໃດ?

	建
たてもの

物の設
せつ び

備を言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➋

ເວລາບອກສິ່ງອຳນວຍຄວາມສະດວກໃນອາຄານ ເວົ້າແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
ຟັງບົດສົນທະນາອີກເທ່ືອໜ່ຶງໂດຍສັງເກດສໍານວນທ່ີໃຊ້. 

07-04

18-1007-03
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	 家
いえ

や部
へ や

屋に必
ひつよう

要なものがそろっているか質
しつもん

問して、確
かくにん

認することができる。
	 ສາມາດຖາມເພື່ອກວດເບິ່ງວ່າມີສິ່ງຂອງຈຳເປັນຢູ່ໃນເຮືອນ ຫຼື ໃນຫ້ອງຄົບ ຫຼື ບ່ໍ.

 電
で ん し

子レンジはありますか？2.

27

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະກຽມຄຳຳ�ສັັບ

【家
か で ん

電・家
か ぐ

具  ເຄ່ືອງໃຊ້ໄຟຟາໃນເຮືອນ ແລະ ເຄ່ືອງເຮືອນ 】

a. エアコン b. 冷
れいぞうこ
蔵庫 c. 電

でんし
子レンジ d. 炊

すいはんき
飯器

e.トースター f.ベッド g. ふとん h.テーブル

i.いす j. 洗
せんたくき
濯機 k.テレビ l. W

ワイファイ
i-Fi

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ເບ່ິງຮູບພ້ອມທັງຟັງ.  

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເວ້ົາຕາມ. 

( 3 ) 	聞
き

いて、a-l から選
えら

びましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເລືອກຈາກ a-l. 

07-05

07-05

07-06
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ. 

	これから住
す

む寮
りょう

の設
せつび

備や備
びひん

品について、ソンさん、タインさんが中
なかがわ

川さんに質
しつもん

問しています。
ສອນ ແລະ ທັັນ ກຳຳ�ລັັງຖາມ ນະກະງະວະ ກ່່ຽວກັັບສິ່່�ງອຳຳ�ນວຍຄວາມສະດວກ ແລະ ອຸຸປະກອນເຄື່່�ອງໃຊ້້ໃນຫໍໍພັັກທີ່່�ຕົົນ 
ເອງຈະຍ້້າຍມາອາໄສຢູ່່�.

( 1 ) 	台
だいどころ

所／部
へ や

屋にあるものには○、ないものには×を書
か

きましょう。
ສ່ິງທ່ີມີໃນຫ້ອງ / ເຮືອນຄົວໝາຍ  〇 ,  ສ່ິງທ່ີບ່ໍມີໝາຍ × .

① 07-07 ② 07-08

台
だいどころ

所で ໃນເຮືອນຄົວ 部
へ や

屋で ໃນຫ້ອງ

1．冷
れいぞうこ
蔵庫	 （　　　）

2．電
でんし
子レンジ	 （　　　）

3．トースター	 （　　　）

4．炊
すいはんき
飯器	 （　　　）

1．ベッド	 （　　　）

2．ふとん	 （　　　）

3．テレビ	 （　　　）

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　　　   　　　　  
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທື່ອໜຶ່ງ.

みんなで  ຮ່ວມກັບທຸກຄົນ, ຮ່ວມກັບຄົນອື່ນ ｜ 使
つか
ってください  ກະລຸນາໃຊ້  （使

つか
う  ໃຊ້）

07-07 07-08
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງສຽງແລ້ວຕື່ມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ. 

Ａ：	電
でんし

子レンジは　　　　　　　　　　？

Ｂ：	　　　　　　　　。

Ａ：	トースターは　　　　　　　　　　？

Ｂ：	トースターは　　　　　　　　　　。

Ａ：	ベッドは？

Ｂ：	ベッドは　　　　　　　　。

Ａ：	テレビは？

Ｂ：	　　　　　　　　。

	あるかないかを質
しつもん

問したり、答
こた

えたりするとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➌、第
だい

6課
か

➍

ເວລາຖາມ-ຕອບວ່າມີ ຫຼື ບໍ່ ເວົ້າແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　   　　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາອີກເທ່ືອໜ່ຶງໂດຍສັງເກດສໍານວນທ່ີໃຊ້. 

07-09

18-1007-07 07-08
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3 	 家
いえ

や部
へ や

屋に何
なに

があるか質
しつもん

問しましょう。
ຖາມວ່າມີຫຍັງແດ່ໃນເຮືອນ ຫືຼ ໃນຫ້ອງ.

電
で ん し

子レンジはありますか？

あります。 ありません。／ないです。

電
で ん し

子レンジはありません。／電
で ん し

子レンジはないです。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　   　　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາ. 

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　   　　　　　
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	 1 のことばを使
つか

って、練
れんしゅう

習しましょう。
ໃຊ້ຄໍາສັບໃນຂ້ໍ 1 ປະກອບແລ້ວຝຶກເວ້ົາ.

( 4 ) 	これから寮
りょう

に住
す

むという設
せってい

定で、ロールプレイをしましょう。

	 自
じ ぶ ん

分が使
つか

いたいものを自
じ ゆ う

由に考
かんが

えて、それがあるかどうか、寮
りょう

の担
たんとう

当の人
ひと

に質
しつもん

問しましょう。

	 ホテルなどに泊
と

まるという設
せってい

定にしてもかまいません。
ສົົມມຸຸດບົົດບາດໂດຍກໍໍານົົດສະຖານະການວ່່າຈະມາອາໄສຢູ່່�ຫໍໍພັັກ.
ກຳຳ�ນົົດສິ່່�ງຂອງທີ່່�ຕົົນເອງຢາກໃຊ້້ແລ້້ວຖາມຜູ້້�ຮັັບຜິິດຊອບຫໍໍພັັກວ່່າມີີສິ່່�ງນັ້້�ນ ຫຼືື� ບໍ່່�. 
ສາມາດປ່່ຽນສະຖານະການເປັັນການເຂົ້້�າພັັກຢູ່່�ໂຮງແຮມກໍໍໄດ້້.

07-10 07-11 07-12

07-10 07-11 07-12
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	 どこに住
す

んでいるか、家
いえ

はどうか質
しつもん

問されたとき、簡
かんたん

単に答
こた

えることができる。
	 ສາມາດຕອບແບບງ່າຍໆໄດ້ເວລາຖືກຖາມວ່າອາໄສຢູ່ໃສ ແລະ ເຮືອນເປັນແນວໃດ.

 ちょっとせまいです3.

28

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະກຽມຄໍາສັບ

【どんな家
いえ

？  ເຮືອນແບບໃດ?】

a. 広
ひろ
い 　b.せまい c. 大

おお
きい 　d. 小

ちい
さい

e. 新
あたら
しい 　f. 古

ふる
い g. 静

しず
か（な） 　h.うるさい

i.きれい（な） 　j.きたない

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ເບ່ິງຮູບພ້ອມທັງຟັງ.  

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເວ້ົາຕາມ.

( 3 ) 	聞
き

いて、a-j から選
えら

びましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເລືອກຈາກ a-j.

07-13

07-13

07-14
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

	4
よにん

人の人
ひと

が、自
じぶん

分の住
す

んでいる家
いえ

について話
はな

しています。
4 ຄົນກໍາລັງສົນທະນາກ່ຽວກັບເຮືອນທ່ີຕົນເອງອາໄສຢູ່.

( 1 ) 	どんな家
いえ

に住
す

んでいますか。会
か い わ

話の内
ないよう

容に合
あ

っているほうを、ア- イから選
えら

びましょう。
ພວກເຂົາອາໄສຢູ່ເຮືອນແບບໃດ? ເລືອກຈາກ ア-イ ທ່ີກົງກັບເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ.

① 07-15

ア. イ.

② 07-16

ア. イ.

③ 07-17

ア. イ.

④ 07-18

ア. イ.
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( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທື່ອໜຶ່ງ. 

家
いえ

  ເຮືອນ ｜ちょっと   ໜ້ອຍໜ່ຶງ ｜とても  ຫຼາຍ ｜うち  ເຮືອນ ｜ 近
ちか
く  ຢູ່ໃກ້

でも  ແຕ່, ແຕ່ວ່າ ｜いいですね  ດີນໍ

どう？  ເປັນແນວໃດ?  （「どうですか？」のカジュアルな言
い
い方
かた

 ວິທີເວົ້າແບບເປັນກັນເອງຂອງ どうですか？）

ふーん  ໂອ... （�相
あいて
手の話

はなし
を聞

き
いていることを示

しめ
すカジュアルなあいづち  ເປັນຄໍາເວົ້າແບບເປັນກັນເອງທີ່ 

ສະແດງວ່າຜູ້ເວົ້າກໍາລັງຟັງສິ່ງທີ່ຄູ່ສົນທະນາກໍາລັງເວົ້າຢູ່）

07-15 07-18

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງສຽງແລ້ວຕື່ມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ. 

家
いえ

はどうですか？

　ちょっと　　　　　　です。

　ちょっと　　　　　　です。でも、　　　　　　です。

　とても　　　　　　です。

　　　　　　　です。

	どんな家
いえ

に住
す

んでいるかを説
せつめい

明するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➍

ເວລາອະທິບາຍວ່າອາໄສຢູ່ເຮືອນແບບໃດ ເວົ້າແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາອີກເທ່ືອໜ່ຶງໂດຍສັງເກດສໍານວນທ່ີໃຊ້. 

07-19

18-1007-15 07-18
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そうですか。

3 	 どんな家
いえ

に住
す

んでいるか、言
い

いましょう。
ບອກວ່າຕົນເອງອາໄສຢູ່ເຮືອນແບບໃດ.

家
いえ

は、どうですか？

どこに住
す

んでいますか？

長
ながはま

浜に住
す

んでいます。

新
しんまち

町です。

ちょっと  せまいです。

とても  きれいです。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　 
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　 
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	 2 のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
ເບ່ິງຮູບໃນຂ້ໍ   2  ປະກອບແລ້ວຝຶກເວ້ົາ.

( 4 ) 	どんな家
いえ

に住
す

んでいるか、お互
たが

いに聞
き

きましょう。
ປ່ຽນກັນຖາມວ່າອາໄສຢູ່ເຮືອນແບບໃດ.

07-20 07-21

07-20 07-21
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1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

	前
まえだ

田さん、ビサルさん、アルニさんは、地
ちいき

域のイベントに
	 参

さんか

加しました。イベントのあと、どこに住
す

んでいるか
	 話

はな

しています。

ມະເອະດະ, ວິຊານ ແລະ ອາລຸນີ ມາຮ່ວມງານອີເວ້ັນຂອງ 
ທ້ອງຖ່ິນ. ຫັຼງຈາກແລ້ວງານອີເວ້ັນພວກເຂົາກໍາລັງສົນທະນາ
ກ່ຽວກັບບ່ອນຢູ່ອາໄສ.

( 1 ) 	3 人
にん

は、どんな種
しゅるい

類の家
いえ

に住
す

んでいますか。a-e から選
えら

びましょう。
3 ຄົນອາໄສຢູ່ເຮືອນປະເພດໃດ? ເລືອກຈາກ a-e.

a.アパート b.マンション c. 寮
りょう

d.シェアハウス e. 一
い っ こ だ
戸建て

① ビサルさん 07-22 ② アルニさん 07-23 ③ 前
ま え だ

田さん 07-24

	 どんな家
いえ

に住
す

んでいるか質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
	 ສາມາດຖາມ-ຕອບວ່າອາໄສຢູ່ເຮືອນແບບໃດໄດ້.

 アパートに住
す

んでいます4.

29

アルニビサル前
まえだ

田
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。3 人
にん

が住
す

んでいる家
いえ

は、どんな家
いえ

ですか。会
か い わ

話の内
ないよう

容に合
あ

っているもの

	 には○、違
ちが

っているものには×を書
か

きましょう。
ຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ. ເຮືອນທ່ີ 3 ຄົນອາໄສຢູ່ເປັນເຮືອນແບບໃດ? ຖ້າກົງກັບເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາໝາຍ〇 , ຖ້າບ່ໍກົງກັບ 
ເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາໝາຍ × .

① ビサルさん 07-22 ② アルニさん 07-23 ③ 前
ま え だ

田さん 07-24

1．広
ひろ
いです　（　　　）

2．静
しず
かです　（　　　）

1．きれいです	（　　　）

2．古
ふる
いです	 （　　　）

3．静
しず
かです	 （　　　）

1．大
おお
きいです　（　　　）

2．新
あたら
しいです　（　　　）

( 3 ) 	もういちど聞
き

きましょう。3 人
にん

の家
いえ

の近
ちか

くには、何
なに

がありますか。ア- ウから選
えら

びましょう。
ຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ. ຢູ່ໃກ້ເຮືອນຂອງ 3 ຄົນມີຫຍັງ? ເລືອກຈາກ  ア- ウ.
.

ア.お寺
てら

イ. 学
がっこう
校 ウ. 公

こうえん
園

① ビサルさん 07-22 ② アルニさん 07-23 ③ 前
ま え だ

田さん 07-24

( 4 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທື່ອໜຶ່ງ. 

すごいですね  ສຸດຍອດ

07-22 07-24
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງສຽງແລ້ວຕື່ມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ. 

Ａ：	（寮
りょう

は）広
ひろ

いですか？

Ｂ：	いえ、　　　　　　　　　　　　　　です。

Ａ：	（アパートは）静
しず

かですか？

Ｂ：	あまり　　　　　　　　　　　　　　です。

Ａ：	（家
いえ

は）　　　　　　　　　　　　　　です。

Ｂ：	そうですか。新
あたら

しいですか？

Ａ：	いえ、　　　　　　　　　　　　　　です。

	質
しつもん

問に対
たい

して否
ひてい

定の答
こた

えを返
かえ

すとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➎

ເວລາຕອບຄໍາຖາມແບບປະຕິເສດ ເວົ້າແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາອີກເທ່ືອໜ່ຶງໂດຍສັງເກດສໍານວນທ່ີໃຊ້. 

07-25

18-1007-22 07-24
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( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　   　　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາ. 

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　   　　　　　 
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	 1 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。
ຝຶກເວ້ົາໂດຍໃຊ້ເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາໃນຂ້ໍ 1 .

( 4 ) 	どんな家
いえ

に住
す

んでいるか、お互
たが

いに質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりしましょう。　
ປ່ຽນກັນຖາມ-ຕອບວ່າອາໄສຢູ່ເຮືອນແບບໃດ.

07-26 07-27 07-28

07-26 07-27 07-28

2 	 住
す

んでいる家
いえ

について質
しつもん

問しましょう。
ຖາມກ່ຽວກັບເຮືອນທ່ີອາໄສຢູ່.

どこに住
す

んでいますか？

北
きたまち

町のアパートに住
す

んでいます。

はい、広
ひろ

いです。

はい、静
しず

かです。

いえ、広
ひろ

くないです。

いえ、静
しず

かじゃないです。

広
ひろ

いですか？

静
しず

かですか？

そうですか。

近
ちか

くに学
がっこう

校があります。
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	 エアコンのリモコンなど、家
か で ん

電を操
そ う さ

作するための表
ひょうじ

示を見
み

て、どのボタンを押
お

せばいいかがわかる。
	 ສາມາດອ່ານປຸ່ມຄວບຄຸມການເຮັດວຽກຂອງເຄື່ອງໃຊ້ໄຟຟ້າເຊັ່ນ: ລີໂໝດແອ ແລະອື່ນໆໄດ້ ແລ້ວຮູ້ວ່າຈະ 
             ຕ້ອງກົດປຸ່ມໃດ.

 洗
せんたくき

濯機・エアコンのボタン5.

30

1 	 洗
せ ん た く き

濯機の操
そ う さ

作ボタンを見
み

てみましょう。
ລອງເບ່ິງປຸ່ມຄວບຄຸມການເຮັດວຽກຂອງຈັກຊັກເຄ່ືອງ.

	これから洗
せんたく

濯をします。
ກໍາລັງຈະຊັກເຄ່ືອງ.

( 1 ) 	最
さいしょ

初に洗
せ ん た く き

濯機の電
でんげん

源を入
い

れます。どのボタンを押
お

しますか。a-d から選
えら

びましょう。
ທໍາອິດ, ເປີດໄຟຈັກຊັກເຄ່ືອງຈະກົດປຸ່ມໃດ? ເລືອກຈາກ a-d.

( 2 ) 	次
つぎ

に、洗
あら

い始
はじ

めます。どのボタンを押
お

しますか。a-d から選
えら

びましょう。
ຕ່ໍໄປ, ເລ່ີມຊັກເຄ່ືອງຈະກົດປຸ່ມໃດ? ເລືອກຈາກ a-d. 

🔖大
たいせつ
切なことば

入（入
い
れる）  ເປີດ (ເປີດເຄ່ືອງຈັກ) ｜切（切

き
る）  ປິດ (ປິດເຄ່ືອງຈັກ) ｜スタート  ເລ່ີມຕ້ົນ

コース  ໂໝດການເຮັດວຽກຂອງເຄ່ືອງຈັກ

a b

c d



第　  　　課7 部屋が 4 つあります

家と職場▶トピック

©The Japan Foundation入門　L7 - 17

2 	 エアコンのリモコンを見
み

てみましょう。
ລອງເບ່ິງລີໂໝດແອ.

	これから、部
へ や

屋のエアコンを使
つか

います。
ກໍາລັງຈະໃຊ້ແອໃນຫ້ອງ.

次
つぎ

のとき、どのボタンを押
お

しますか。a-c から選
えら

びましょう。
ກໍລະນີຕ່ໍໄປນ້ີຈະກົດປຸ່ມໃດ? ເລືອກຈາກ a-c.

	 1．寒
さむ
いとき  ເວລາໜາວ

	 2．暑
あつ
いとき  ເວລາຮ້ອນ

	 3．ついているエアコンを止
と
めるとき  ເວລາມອດແອທ່ີກໍາລັງເປີດຢູ່

ba

c

🔖大
たいせつ
切なことば

冷
れいぼう
房  ລົມເຢັນ ｜ 暖

だんぼう
房  ລົມອຸ່ນ ｜ 除

じょしつ
湿  ຄວາມຊຸ່ມ ｜ 自

じどう
動  ອັດຕະໂນມັດ ｜ 温

おん ど
度  ອຸນຫະພູມ

停
ていし
止  ມອດ
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1.　ここは台
だいどころ

所です

07-03 　　　　中
なかがわ

川：どうぞ。入
はい

ってください。

ソン・タイン：はい。

　　　　中
なかがわ

川：ここは玄
げんかん

関です。くつを脱
ぬ

いでください。

ソン・タイン：はい。

　　　　中
なかがわ

川：ここは管
かんりにんしつ

理人室です。

　　　管
かんりにん

理人：こんにちは。

　　　　ソン：お世
せ わ

話になります。

　　　タイン：よろしくお願
ねが

いします。

　　　　中
なかがわ

川：ここはトイレです。

　　　タイン：はい。

　　　　中
なかがわ

川：ここは台
だいどころ

所です。

　　　　ソン：はい。

　　　　中
なかがわ

川：ここは食
しょくどう

堂です。ご飯
はん

を食
た

べます。

　　　　ソン：わかりました。

　　　　中
なかがわ

川：ここはお風
ふ ろ

呂です。

　　　タイン：はい。

　　　　中
なかがわ

川：1
いっ

階
かい

に部
へ や

屋が 4
よっ

つあります。

　　　　　　　ここはソンさんの部
へ や

屋です。

　　　　ソン：あ、はい。

　　　　中
なかがわ

川：ここに階
かいだん

段があります。2階
かい

にタインさんの

　　　　　　　部
へ や

屋があります。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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2.　電
で ん し

子レンジはありますか?

① 07-07 　中
なかがわ

川：これ、冷
れいぞうこ

蔵庫です。みんなで使
つか

ってください。

　ソン：はい。

タイン：あのう、電
でんし

子レンジはありますか？

　中
なかがわ

川：あります。ここです。

　ソン：すみません。トースターはありますか？

　中
なかがわ

川：あ、トースターはありません。

　ソン：そうですか。

タイン：炊
すいはんき

飯器はありますか？

　中
なかがわ

川：はい。ここです。

タイン：わかりました。

② 07-08 　中
なかがわ

川：ここはソンさんの部
へ や

屋です。どうぞ。

　ソン：はい。すみません。ベッドは……？

　中
なかがわ

川：あ、ベッドはないです。ここにふとんがありますよ。

　ソン：はい、わかりました。

タイン：テレビは……？

　中
なかがわ

川：あー、ないです。食
しょくどう

堂にあります。

タイン：わかりました。
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3.　ちょっとせまいです

① 07-15 Ａ：オートさんは、どこに住
す

んでいますか？

Ｂ：長
ながはま

浜に住
す

んでいます。

Ａ：家
いえ

はどうですか？

Ｂ：ちょっとせまいです。

Ａ：そうですか。

② 07-16 Ａ：テアさんは、どこに住
す

んでいますか？

Ｂ：新
しんまち

町です。

Ａ：家
いえ

はどうですか？

Ｂ：とてもきれいです。

Ａ：いいですね。

③ 07-17 Ａ：アナさんのうちは、会
かいしゃ

社の近
ちか

く？

Ｂ：はい。

Ａ：家
いえ

はどう？

Ｂ：静
しず

かです。

Ａ：そう。

④ 07-18 Ａ：ナディムさんの家
いえ

は、南
みなみ

区
く

？

Ｂ：はい。

Ａ：家
いえ

はどう？

Ｂ：ちょっと古
ふる

いです。でも、広
ひろ

いです。

Ａ：ふーん。
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4.　アパートに住
す

んでいます

① 07-22 　　　　　前
まえだ

田：ビサルさんは、どこに住
す

んでいますか？

　　　　ビサル：会
かいしゃ

社の寮
りょう

に住
す

んでいます。

　　　　アルニ：広
ひろ

いですか？

　　　　ビサル：いえ、広
ひろ

くないです。

　　　　アルニ：そうですか。

　　　　ビサル：でも、とても静
しず

かです。

　　　　　　　　近
ちか

くに公
こうえん

園があります。

　　　　アルニ：そうですか。

② 07-23 　　　　　前
まえだ

田：アルニさんは？

　　　　アルニ：私
わたし

は、北
きたまち

町のアパートに住
す

んでいます。

　　　　ビサル：きれいですか？

　　　　アルニ：はい、きれいです。

　　　　　　　　でも、ちょっと古
ふる

いです。

　　　　ビサル：そうですか。静
しず

かですか？

　　　　アルニ：いえ。近
ちか

くに学
がっこう

校があります。

　　　　　　　　あまり静
しず

かじゃないです。

　　　　　前
まえだ

田：ああ。
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③ 07-24 　　　　アルニ：前
まえだ

田さんは？　マンションですか？

　　　　　前
まえだ

田：うちは一
い っ こ だ

戸建て。

　　　　アルニ：すごいですね。

　　　　　前
まえだ

田：でも、大
おお

きくないです。

　　　　ビサル：そうですか。新
あたら

しいですか？

　　　　　前
まえだ

田：いえ、新
あたら

しくないです。とても古
ふる

いです。

　　　　ビサル：そうですか。

　　　　　前
まえだ

田：近
ちか

くにお寺
てら

があります。

　　　　　　　　お寺
てら

もとても古
ふる

いです。

ビサル・アルニ：へー。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ອ່ານແລ້ວກວດເບ່ິງຄວາມໝາຍ. 

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ອ່່ານໂດຍສັັງເກດເບິ່່�ງຕົົວອັັກສອນຄັັນຈິິທີ່່� 　　　. 

	 ① Ａ：家はどうですか？

	 　 Ｂ：ちょっと古いです。

	 ② Ａ：寮
りょう
は新しいですか？

	 　 Ｂ：いいえ。でも、広いです。 

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ພິິມຄໍໍາສັັບ　　　ທີ່່�ຢູ່່�ຂ້້າງເທິິງໂດຍໃຊ້້ຄອມພິິວເຕີີ ຫຼືື� ສະມາດໂຟນ. 

家
いえ

家 家 家

新
あたら

しい 新しい 新しい 新しい

広
ひろ

い 広い 広い 広い

古
ふる

い 古い 古い 古い

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊ ここは 【ສະຖານທີ່  場
ばし ょ

所】です

ここは玄
げんかん
関です。

ບ່ອນນ້ີແມ່ນບ່ອນປົດເກີບໃນເຮືອນ.

-	 ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາອະທິບາຍສະຖານທ່ີ. ໃນບົດນ້ີໃຊ້ອະທິບາຍຫ້ອງໃນຂະນະທ່ີຍ່າງເລາະເບ່ິງພາຍໃນເຮືອນ.
-	 ここ ເປັນຄໍາຊ້ີບອກສະຖານທີ່ທຢູ່ຕອນນ້ີ. 

•	 場所を説明するときの言い方です。この課では、家の中を案内しながら、部屋の説明をするときに使っています。

•	「ここ」は、今いる場所を示す指示詞です。

［ 例
れい
 ］	▶ 	ここはお風

ふ ろ
呂です。

ບ່ອນນ້ີແມ່ນຫ້ອງອາບນ້ໍາ.

	 ▶ 	ここはソンさんの部
へ や
屋です。どうぞ。

ບ່ອນນ້ີແມ່ນຫ້ອງຂອງ ສອນ. ເຊີນ.

➋ 【ສະຖານທ່ີ  場
ばし ょ

所】にNが あります
【ສະຖານທ່ີ  場

ばし ょ

所】にNが 【ຈໍານວນ  数
かず

】あります

ここに階
かいだん
段があります。

ບ່່ອນນີ້້�ມີີຂັ້້�ນໄດ.

1
いっかい
階に部

へ や
屋が 4

よっ
つあります。

ຢູ່່�ຊັ້້�ນ 1 ມີີ 4 ຫ້້ອງ.

- ເປັັນວິິທີີເວົ້້�າເວລາອະທິິບາຍວ່່າມີີຫຍັັງແດ່່. ໃນບົົດນີ້້�ໃຊ້້ອະທິິບາຍວ່່າໃນເຮືືອນມີີຫ້້ອງແບບໃດ ຫຼືື� ສິ່່�ງອຳຳ�ນວຍຄວາມສະດວກຫຍັັງແດ່່.
- ຄໍາຊ່ວຍ に  ໃນ ここに ຊີ້ບອກວ່າສິ່ງໃດສິ່ງໜຶ່ງຢູ່ບ່ອນໃດ.  ຄໍາຊ່ວຍ が ໃນ  階

かいだん
段が ຊີ້ບອກວ່າມີຫຍັງ.

- ເວລາບອກຈຳນວນສິ່ງໃດສິ່ງໜຶ່ງວ່າມີເທົ່າໃດແມ່ນວາງຈໍານວນໃສ່ທາງໜາ້ あります ເຊັ່ນ:  ４
よっ
つあります.

•	 何があるかを説明するときの言い方です。この課では、家の中にどんな部屋や設備があるか説明するときに使っています。

•	「ここに」の助詞「に」は、どこにあるかを示します。「階段が」の助詞「が」は、何があるかを示します。

•	 いくつあるか、数を言うときは、「4つあります」のように「あります」の前に置きます。

［ 例
れい
 ］	▶ 	1

いっかい
階に、お風

ふ ろ
呂とトイレと台

だいどころ
所と食

しょくどう
堂があります。

ຢູູ່ຊັ້້�ນ 1 ມີີຫ້້ອງອາບນໍ້້�າ, ຫ້້ອງນໍ້້�າ, ເຮືືອນຄົົວ ແລະ ໂຮງອາຫານ. 

	 ▶ 	2 階
かい
に部

へ や
屋が 3

みっ
つあります。

ຢູ່່�ຊັ້້�ນ 2 ມີີ 3 ຫ້້ອງ.

ຕົວຢ່າງ

ຕົວຢ່າງ
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➌
（Nは）

　　ありません
　　　　　ないです

トースターはありません。
 ບ່ໍມີເຕົາປ້ີງເຂ້ົາໜົມປັງ.

ベッドはないです。
ບ່ໍມີຕຽງ.

-	 ありません ເປັັນຮູູບປະຕິິເສດຂອງ あります ສະແດງເຖິິງການບໍ່່�ມີີສິ່່�ງໃດສິ່່�ງໜຶ່່�ງ. ໃນບົົດນີ້້�ໃຊ້້ເປັັນຄໍໍາຕອບເມື່່�ອຖືືກຖາມວ່່າມີີ ຫຼືື� ບໍ່່�ມີີ 
ດ້້ວຍຄຳຳ�ຖາມ～はありますか？(ມີີ...ບໍໍ?). 

-	 ないです ຄວາມໝາຍຄືືກັັບ ありません. ວິິທີີເວົ້້�ານີ້້�ແມ່່ນໄດ້້ມາຈາກການຕື່່�ມ です ໃສ່່ທາງຫຼັັ�ງ ない ເຊິ່່�ງເປັັນຮູູບປະຕິິເສດຂອງຮູູບ 
ວັັດຈະນານຸຸກົົມ ある (ມີີ).

-	 ປະໂຫຍກປະຕິິເສດສ່່ວນຫຼຼາຍປ່່ຽນຄຳຳ�ຊ່່ວຍ が ໃນ Ｎがあります ເປັັນ は.

•	「ありません」は「あります」の否定の形で、ないことを表します。この課では、「～はありますか？」と、あるかどうか聞かれて答
えるときに使っています。

•	「ないです」は「ありません」と同じ意味です。辞書形「ある」の否定形「ない」の後ろに、「です」がついた言い方です。

•	 否定文では、「Ｎがあります」の助詞「が」は「は」に変わることが多いです。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	部

へ や
屋にベッドはありますか？

	 ຢູ່່�ຫ້້ອງມີີຕຽງບໍໍ?
	 	 Ｂ	：	はい、あります。

	 ເຈົ້າ, ມີ.
	 	 Ａ	：	ふとんは？

	 ຟຸຸຕົົງ (ຊຸຸດບ່່ອນນອນ) ເດ?
	 	 Ｂ	：	ふとんはありません。

	 ຟຸຸຕົົງບໍ່່�ມີີ.

	 ▶ 	Ａ	：	あのう、部
へ や
屋にW

ワイファイ
i-Fi はありますか？

	        	 ອືມ..., ຢູ່ຫ້ອງມີ  Wi-Fi ບໍ?

	 	 Ｂ	：	ないです。
	

ບໍ່່�ມີີ.

➍
ナA-です
イA- いです

家
いえ
は静
しず
かです。

ເຮືອນມິດງຽບ.

ちょっとせまいです。
ແຄບໜ້້ອຍໜຶ່່�ງ.

ຕົວຢ່າງ
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-	 ເປັັນວິິທີີເວົ້້�າເວລາອະທິິບາຍລັັກສະນະ ຫຼືື� ສະພາບໃດໜຶ່່�ງໂດຍໃຊ້້ຄຳຳ�ຄຸຸນນາມ. ໃນບົົດນີ້້�ໃຊ້້ອະທິິບາຍທີ່່�ຢູ່່�ອາໄສວ່່າຢູ່່�ເຮືືອນແບບໃດ.
- ຄຳຳ�ຄຸຸນນາມແບ່່ງອອກເປັັນ 2 ປະເພດຕາມຮູູບທີ່່�ໄປຂະຫຍາຍຄຳຳ�ນາມເຊັ່່�ນ: ຄໍໍາຄຸຸນນາມ ナ ແລະ ຄໍໍາຄຸຸນນາມ イ. ເວລາຂະຫຍາຍຄໍໍາ 

ນາມຖ້້າທ້້າຍຄໍໍາຄຸຸນນາມແມ່່ນ な ເອີ້້�ນວ່່າ: ຄໍໍາຄຸຸນນາມ ナ ແລະ ຖ້້າທ້້າຍຄໍໍາຄຸຸນນາມແມ່່ນ い ເອີ້້�ນວ່່າ: ຄໍໍາຄຸຸນນາມ イ (→ ບົດົທີີ 14 ➌).

-	 ເວລາໃຊ້ຄໍາຄຸນນາມສ້າງປະໂຫຍກກໍລະນຄີໍາຄຸນນາມ ナ ຕັດ ～な ທ່ີຢູທ່້າຍອອກແລ້ວຕ່ືມ です ໃສ.່ ສ່ວນກໍລະນີຄໍາຄຸນນາມ イ ຕື່ມ 

です ໃສ່ທາງຫັຼງ ～い. ໃນປະໂຫຍກຕົວຢ່າງ: 静しずか（な） (ມິດງຽບ) ເປັນຄໍາຄຸນນາມ ナ ແລະ  せまい (ແຄບ) ເປັນຄໍາຄຸນນາມ イ.
-	 ຄວນລະວັັງ  きれい (ງາມ, ສະອາດ) ບໍ່່�ແມ່່ນຄໍໍາຄຸຸນນາມ イ ແຕ່່ແມ່່ນຄຳຳ�ຄຸຸນນາມ ナ ແລະ ການອອກສຽງແມ່່ນ kiree ບໍ່່�ແມ່່ນ kirei. 

•	 形容詞を使って、状態や様子を述べるときの言い方です。この課では、どんな家に住んでいるか説明するときに使っています。

•	 形容詞は、名詞を修飾するときの形の違いから、ナ形容詞とイ形容詞の2種類に分けられます。名詞を修飾するとき語尾が「～な」
になるものをナ形容詞、「～い」になるものをイ形容詞といいます（→第14 課➌）。

•	 形容詞を使って文を作るとき、ナ形容詞の場合、語尾の「～な」をとって「です」をつけます。イ形容詞の場合、「～い」のあと
に「です」をつけます。例文の「静か（な）」はナ形容詞、「せまい」はイ形容詞です。

•	「きれい」はイ形容詞ではなくナ形容詞なので注意しましょう。発音もkirei ではなく、kireeと発音します。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	家

いえ
はどうですか？

	 ເຮືອນເປັນແນວໃດ?

	 	 Ｂ	：	ちょっと古
ふる
いです。

	 ເກ່ົາໜ້ອຍໜ່ຶງ.
	 	 Ａ	：	そうですか。

	 ແມ່ນບໍ.
	 	 Ｂ	：	でも、とてもきれいです。

	 ແຕ່ສະອາດຫຼາຍ.

➎ ナA-じゃないです
イA-くないです

アパートは、あまり静
しず
かじゃないです。

ອາພາດເມັນບ່ໍມິດງຽບປານໃດ.

寮
りょう
は広
ひろ
くないです。

ຫໍພັກບ່ໍກວ້າງ.

-	 ເປັັນວິິທີີເວົ້້�າປະຕິິເສດປະໂຫຍກຄໍໍາຄຸຸນນາມ. ໃນບົົດນີ້້�ໃຊ້້ຕອບປະຕິິເສດຄໍໍາຖາມກ່່ຽວກັັບທີ່່�ຢູ່່�ອາໄສ.
-	 ການສ້້າງປະໂຫຍກປະຕິິເສດກໍໍລະນີີຄໍໍາຄຸຸນນາມ ナ ແມ່່ນປ່່ຽນ です ເປັັນ ～じゃないです.  ສ່່ວນກໍໍລະນີີຄໍໍາຄຸຸນນາມ イ ແມ່່ນປ່່ຽນ
   ～いです ເປັັນ ～くないです.

-	 ບາງຄັ້້�ງສາມາດໃຊ້້ ありません ແທນ ないです ກາຍເປັັນ ຄໍໍາຄຸຸນນາມ ナ-じゃありません ຫຼືື� ຄໍໍາຄຸຸນນາມ イ-くありません. 

•	 形容詞文の否定の言い方です。この課では、住まいについての質問に否定の答えを返すときに使っています。

•	 否定文にするには、ナ形容詞の場合、「～です」を「～じゃないです」に変えます。イ形容詞の場合、「～いです」を「～くないです」
に変えます。

•	「ないです」の代わりに「ありません」を使った「ナA-じゃありません」「イA-くありません」という言い方もあります。

ຕົວຢ່າງ
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［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	部

へ や
屋は広

ひろ
いですか？

	 ຫ້ອງກວ້າງບໍ?
	 	 Ｂ	：	はい、広

ひろ
いです。でも、きれいじゃないです。

	 ເຈ້ົາ, ກວ້າງ. ແຕ່ວ່າບ່ໍສະອາດ. 

	 ▶ 	Ａ	：	会
かいしゃ
社は大

おお
きいですか？

	 ບໍລິສັດໃຫຍ່ບໍ?
	 	 Ｂ	：	いえ、あまり大

おお
きくないです。

	 ບ່ໍ, ບ່ໍໃຫຍ່ປານໃດ.

ຕົວຢ່າງ
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● 日
にほん

本の家
いえ

　ເຮືອນຍີ່ປຸ່ນ

	 ໄລຍະນີ້ການປຸກເຮືອນແບບຍີ່ປຸ່ນດັ້ງເດີມມີໜ້ອຍລົງ. ແຕ່ໃນປັດຈຸບັນເຮືອນຍີ່ປຸ່ນສ່ວນຫຼາຍກໍຍັງສ້າງດ້ວຍໄມ້. ແຜນຜັງ 
ເຮືອນຈະສະແດງດ້ວຍຄຳສັບຄື: 2LDK. ກໍລະນີນ້ີມີຄວາມໝາຍວ່າມີຫ້ອງນອນ 2 ຫ້ອງ, ຫ້ອງນ່ັງຫ້ິຼນ 1 ຫ້ອງ ແລະ ເຮືອນຄົວ 1 ຫ້ອງ.  
	 ເຮືອນຍີ່ປຸ່ນມີລັກສະນະພິເສດດັ່ງລຸ່ມນີ້:

　最近では、日本式の伝統的な造りの家は少なくなりました。ただし、今でも日本の家は、木造の場合がほとんどです。家の間取りは、「2LDK」
のようなことばで表します。この場合、2つの部屋、リビングルーム、ダイニング・キッチンがあることを示しています。
　日本の家には、以下のような特徴もあります。

玄
げんかん

関  ບ່ອນປົດເກີບໃນເຮືອນ　
	 ບ່່ອນປົົດເກີີບໃນເຮືືອນມີີຂັ້້�ນທີ່່�ມີີລະດັັບຕ່່າງກັັບທາງໃນເຮືືອນເຊິ່່�ງທາງໃນ
ເຮືອືນຈະສູູງກວ່່າບ່່ອນປົົດເກີບີໃນເຮືອືນ 1 ຂັ້້�ນ. ບ່່ອນນີ້້�ເປັັນບ່່ອນແຍກທາງນອກ 
ແລະ ທາງໃນເຮືອືນ. ຢູ່່�ຍີ່່�ປຸ່່�ນເວລາເຂົ້້�າເຮືອືນຈະຕ້້ອງປົົດເກີບີ. ຫຼັັ�ງຈາກປົົດເກີບີແລ້້ວ
ກ້້າວຂຶ້້�ນຍ່່າງເຂົ້້�າໄປໃນເຮືອືນ.
　玄関には段差があり、家の中は一段高くなっています。ここで、家の外と中が分けら
れています。日本では家に入るとき、必ず靴を脱ぎます。靴を脱いで、段を上がって家
に入ります。

和
わ し つ

室　ຫ້ອງແບບຍ່ີປຸ່ນ
	 ຫ້ອງແບບຍີ່ປຸ່ນດັ້ງເດີມເອີ້ນວ່າ: 和わ し つ室  ເຊິ່ງຖືກປູດ້ວຍສາດທະຕະມິ. ຫ້ອງ 
ແບບຍີ່ປຸ່ນບາງຫ້ອງມີ 床とこ の 間ま   (ແທ່ນວາງດອກໄມ້). ໃນຫ້ອງຍັງມີຖ້ານເກັບ 
ເຄື່ອງທີ່ເອີ້ນວ່າ: 押おし入い れ   ເປັນບ່ອນເກັບມ້ຽນຟຸຕົງ ແລະອື່ນໆ. ປະຕູເລື່ອນປິດ
ຖ້ານເກັບເຄື່ອງເຮັດດ້ວຍ ふ す ま  ເຊິ່ງເຮັດດ້ວຍເຈ້ຍ, ສາມາດເປີດ ແລະ ປິດ 
ໄດ້ສະດວກ. ເພິ່ນຍັງໃຊ້ປະຕູດັ່ງກ່າວຂັ້ນລະຫວ່າງຫ້ອງອີກດ້ວຍ. ປ່ອງຢ້ຽມ 
ຂອງຫ້ອງແບບຍີ່ປຸ່ນແມ່ນບໍ່ໃຊ້ຜ້າກັ້ງແຕ່ສ່ວນຫຼາຍເປັນຕາຂອບໄມ້ທີ່ຕິດດ້ວຍ 
ເຈ້ຍເອີ້ນວ່າ: 障しょうじ子 . ໄລຍະນີ້ເຮືອນທີ່ມີຫ້ອງແບບຍີ່ປຸ່ນແມ່ນມີໜ້ອຍລົງ. 

　日本の伝統的なスタイルの部屋を、「和室」といいます。和室には畳が敷かれています。
「床の間」がある和室もあります。和室の収納スペースは「押し入れ」といって、ふと
んなどを入れます。押し入れは「ふすま」という、紙でできた引き戸を開け閉めします。

ふすまは和室と和室を仕切るのにも使われます。和室の窓には、カーテンではなく、木枠に紙を貼った「障子」を使うことが多いです。
最近では、和室のある家は少なくなってきました。

トイレ　ຫ້ອງນ້ໍາ
	 ປົກກະຕິຫ້ອງນໍ້າແມ່ນແຍກກັບຫ້ອງອາບນໍ້າເປັນຄົນລະຫ້ອງ. ປັດຈຸບັນຫ້ອງນໍ້າແບບຍີ່ປຸ່ນມີ 
ໜ້ອຍລົງໂດຍທົ່ວໄປແມ່ນຫ້ອງນໍ້າແບບຕາເວັນຕົກ. ຫ້ອງນໍ້າທີ່ໃຊ້ຫົວວິດແບບນໍ້າອຸ່ນມີເພີ່ມຂຶ້ນ. 
ເວລາເຂົ້າຫ້ອງນໍ້າມັກໃສ່ເກີບແຕະສໍາລັບໃສ່ໃນຫ້ອງນໍ້າ.

　トイレは、風呂場とは別になっていることが普通です。和式のトイレは今では少なくなり、洋式トイレが
一般的です。温水洗浄便座がついていることも増えました。トイレに入るときは、トイレ専用のスリッパを
履くことが多いです。
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風
ふ ろ

呂　ຫ້ອງອາບນ້ໍາ
	 ຫ້ອງອາບນໍ້າໃນເຮືອນຍີ່ປຸ່ນສ່ວນຫຼາຍມີອ່າງອາບນໍ້າ. ກ່ອນຈະແຊ່ໂຕໃນອ່າງອາບນໍ້າຈະ 
ຕ້ອງສະຜົມ ແລະ ລ້າງຮ່າງກາຍຢູ່ນອກອ່າງອາບນໍ້າ, ບໍ່ລ້າງຮ່າງກາຍຢູ່ໃນອ່າງອາບນໍ້າ. ຫຼັງຈາກ 
ລ້າງຮ່າງກາຍສະອາດແລ້ວຈຶ່ງເຂົ້າໄປແຊ່ໂຕໃນນໍ້າອຸ່ນຢູ່ອ່າງອາບນໍ້າເພື່ອອົບອຸ່ນຮ່າງກາຍ ແລະ 
ຜ່ອນຄາຍ.
　日本の家の風呂場には、たいていバスタブがあります。バスタブの中で体を洗うことはなく、風呂
に入る前に、バスタブの外で頭と体を洗います。体を洗ってから、暖まるため、リラックスするために、
バスタブのお湯にゆっくり浸かります。

● ふとん　ຟຸຕົງ 

	 ໃນປັດຈຸບັນໂດຍທົ່ວໄປຄົນຍີ່ປຸ່ນຈະນອນຢູ່ຕຽງແຕ່ເວລານອນຢູ່ຫ້ອງ 
ແບບຍີ່ປຸ່ນແມ່ນຈະປູຟຸຕົງນອນຢູ່ພື້ນ. ນອກຈາກນັ້ນ, ຍັງມີຕຽງໄມ້ສໍາລັບ 
ປູຟຸຕົງໃສ່ເທິງແລ້ວນອນກໍມີຂາຍອີກດ້ວຍ. ປັດຈຸບັນນີ້ຟຸຕົງກໍຍັງຖືກນໍາໃຊ້ 
ຢ່າງກວ້າງຂວາງ.
	 ຟຸຕົງມີຟຸຕົງສໍາລັບປູຂ້າງລຸ່ມແລ້ວນອນເອີ້ນວ່າ:  敷しきぶとん ແລະ ຟຸຕົງ 
ສໍາລັບຫົ່ມເອີ້ນວ່າ: 掛かけぶとん . ບາງຄັ້ງກໍຈະປູເສື່ອບາງໆໃສ່ລຸ່ມ 敷しきぶとん 
ອີກຊັ້ນໜຶ່ງເຊິ່ງວິທີປູມີດັ່ງຕໍ່ໄປນີ້: 

　現在では日本人もベッドで寝ることが一般的になりましたが、和室で寝るとき
などには、ふとんを敷いて寝ます。また、ベッド型の木枠の上にふとんを敷いて
寝るタイプのベッドも売られていて、今でもふとんは広く使われています。
　ふとんのうち、下に敷いて寝るほうのふとんを「敷きぶとん」、上にかけるほう
のふとんを「掛けぶとん」といいます。敷きぶとんの下には、薄手のマットレスを
敷くこともあります。ふとんは、次のように敷きます。

	 ກໍລະນີປູຟຸຕົງນອນຄວນເກັບມ້ຽນທຸກໆມື້, ຖ້າປູຟຸຕົງປະໄວ້ຈະເຮັດໃຫ້ເກີດຄວາມຊຸ່ມ ແລະ ເກີດມີເຊື້ອລາ ຫຼື ໝັດໄດ້. 
ນອກຈາກນັ້ນ, ຄວນເອົາຟຸຕົງໄປຕາກແດດເປັນໄລຍະ ຫຼື ໃຊ້ເຄື່ອງເປົາແຫ້ງສໍາລັບຟຸຕົງກໍຈະເຮັດໃຫ້ນອນສະບາຍ.
　部屋にふとんを敷いて寝る場合、毎日ふとんを上げましょう。もしふとんを敷きっぱなしにすると、水分がたまり、カビが生えたり、ダニ
が発生したりします。また、ふとんは定期的に干したり、「ふとん乾燥機」を使って乾かしたりすると、快適です。

1. 2. 3. 4.

 ປູເສື່ອ.

マットレスを敷きます。

ປູ 敷しきぶとん ເທິງເສື່ອ. 

マットレスの上に、敷きぶと
んを敷きます。

ປົກ 敷しきぶとんດ້ວຍຜ້າປູ 
ບ່ອນ.

敷き布団の上に、シーツを掛
けます。

ຈັດວາງໝອນ ແລະ 
掛
か
けぶとん .

枕と掛けぶとんをセットしま
す。
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● 日
にほん

本の住
じゅうたく

宅の種
しゅるい

類　ປະເພດທີ່ຢູ່ອາໄສໃນຍີ່ປຸ່ນ

	 ທີ່ຢູ່ອາໄສໃນຍີ່ປຸ່ນມີຫຼາຍປະເພດ.

　住宅の形には、いくつかの種類があります。

マンション　ຄອນໂດມີນຽມ
	 ໃນພາສາຍີ່ປຸ່ນ マンション ໝາຍເຖິງອາຄານທ່ີພັກອາໄສຮ່ວມ  
ກັນຂະໜາດໃຫຍ່ທ່ີສ້າງດ້ວຍຄອນກີດເສີມເຫັຼກ. ມີທັງແບບຊ້ືເປັນ 
ຫ້ອງຂອງຕົນເອງ ຫຼື ຢູ່ແບບຈ່າຍຄ່າເຊ່ົາ. ໃນໄລຍະນີ້ມີການສ້າງ 
ຄອນໂດມີນຽມໃໝ່ຂຶ້ນເປັນຈໍານວນຫຼາຍໂດຍສະເພາະໃນເຂດ 
ຕົວເມືອງໃຫຍ່. ບາງຄັ້ງກໍເອີ້ນຄອນໂດມີນຽມທີ່ສ້າງສູງຫຼາຍຊັ້ນ 
ເພື່ອປະຢັດການໃຊ້ເນື້ອທີ່ດິນວ່າ: タワーマンション  (tower man-

sion) ຫຼື ເອີ້ນຫຍໍ້ວ່າ: タワマン.

　日本語の「マンション」は、鉄筋コンクリートで造られた、比較的大
きめの集合住宅です。部屋を買って住む場合と、家賃を払って借りて住む場合があります。近年、特に都市部では、マンションが多く
建てられています。土地を有効利用するため、高層建築にしたマンションを「タワーマンション（タワマン）」ということもあります。

アパート　ອາພາດເມັນ 
	 ອາພາດເມັນໃຊ້ເອີ້ນອາຄານທີ່ບໍ່ໃຫຍ່ເທົ່າຄອນໂດມີນຽມ, ປົກກະຕິ 
ເປັນຕຶກປະມານ 2 ຫາ 3 ຊັ້ນ, ບໍ່ມີລິຟ ແລະ ຈໍານວນຫ້ອງກໍມີບໍ່ຫຼາຍ. ສ່ວນ 
ຫຼາຍສ້າງດ້ວຍໄມ້. ໂດຍທົ່ວໄປຈະເຊົ່າຢູ່ ແລະ ຖ້າທຽບກັບຄອນໂດມີນຽມຮູ້ສຶກ 
ຄືວ່າມີຄ່າເຊ່ົາຖືກກວ່າ. ແຕ່ໃນທາງກົດໝາຍບ່ໍມີການແບ່ງແຍກຊັດເຈນເຖິງຄວາມ 
ແຕກຕ່າງລະຫວ່າງອາພາດເມັນກັບຄອນໂດມີນຽມ. 

　アパートは、マンションほど大きくなく、たいてい2 階建てから3 階建てぐらいで、
エレベーターはなく、部屋数も少ない建物を言います。木造のことも多いです。借りて
住むのが一般的で、マンションと比べると、家賃が安い印象があります。ただし、法
律的にはマンションとアパートには明確な区別はありません。

一
い っ こ だ

戸建て　ເຮືອນດ່ຽວ

	 ຢູ່່�ເຂດຊານເມືືອງ ຫຼືື� ຊົົນນະບົົດກໍໍມີີຄົົນອາໄສຢູ່່�ເຮືືອນດ່່ຽວເປັັນ 
ຈໍໍານວນຫຼຼາຍ. ເກືືອບທັັງໝົົດແມ່່ນອາໄສຢູ່່�ເຮືືອນທີ່່�ຕົົນເອງຊື້້�. ຕອນ
ເປັັນໄວໜຸ່່�ມອາໄສຢູ່່�ອາຄານທີ່່�ພັັກອາໄສຮ່່ວມກັັນໃນໃຈກາງເມືືອງ, 
ແຕ່່ເມື່່�ອແຕ່່ງງານແລ້້ວສະມາຊິິກຄອບຄົົວເພີ່່�ມຂຶ້້�ນຈະມາຊື້້�ເຮືືອນດ່່ຽວ
ອາໄສຢູູ່�ເຂດຊານເມືືອງກໍໍມີີ. ເນື່່�ອງຈາກປັັດຈຸຸບັັນມີີຄວາມຕ້້ອງການ
ຢາກອາໄສຢູ່່�ເຮືືອນດ່່ຽວໃນໃຈກາງເມືືອງທີ່່�ສະດວກສະບາຍຈຶ່່�ງມີີການ 
ສ້້າງເຮືືອນດ່່ຽວ 3 ຊັ້້�ນໃນເນື້້�ອທີ່່�ດິິນແຄບໆໃນໃຈກາງເມືືອງເພີ່່�ມຂຶ້້�ນ.

　郊外、または地方では特に、一戸建てに住んでいる人も多くいます。自
分で購入して住んでいる人がほとんどです。若いときは都心の集合住宅に住み、結婚して家族が増えたら郊外に一戸建てを買う、と
いうパターンもあります。最近では、都心の便利な場所で一戸建てに住みたい、というニーズから、都心のせまい土地に 3 階建ての
一戸建てを建てることも増えています。
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シェアハウス　ເຮືອນເຊົ່າຮ່ວມກັນ
	 ເປັນເຮືອນເຊົ່າທີ່ມີຫຼາຍຄົນມາເຊົ່າຢູ່ຮ່ວມກັນໃນເຮືອນຫຼັງ 
ດຽວ, ມີຫ້ອງສ່ວນຕົວ ແລະ ພື້ນທີ່ຊົມໃຊ້ຮ່ວມກັນ. ແຕ່ລະຄົນມີ 
ຫ້ອງສ່ວນຕົວແຕ່ໃຊ້ເຮືອນຄົວ, ຫ້ອງນ້ໍາ ແລະ ຫ້ອງຮັບແຂກຮ່ວມກັນ 
ຈຶ່ງໄດ້ຮັບຄວາມນິຍົມໃນກຸ່ມນັກສຶກສາ ຫຼື ຄົນຕ່າງປະເທດເພາະວ່າ 
ໄດ້ພົບປະແລກປ່ຽນກັບຄົນອື່ນ.

　一軒の家を複数の人で借りて住むスタイルの賃貸住宅で、個室と共用ス
ペースがあります。部屋は自分の個室がありますが、キッチンやシャワー、
ラウンジなどは入居者が共同で利用します。ほかの人との交流もできるこ
とから、学生や外国人に人気があります。　

寮
りょう

　ຫໍພັກ
	 ເປັນບ່ອນພັກອາໄສຮ່ວມກັນສໍາລັບພະນັກງານບໍລິສັດ ຫຼ ື
ນັກສຶກສາ ເຊິ່ງມີທັງ 社しゃいんりょう員寮   (ຫໍພັກພະນັກງານບໍລິສັດ) ແລະ 
学
がくせいりょう
生 寮  (ຫໍພັກນັກສຶກສາ). ແຕ່ລະຄົນຈະມີຫ້ອງສ່ວນຕົວສໍາລັບ 

ຫ້ອງນໍ້າ, ເຮືອນຄົວ ແລະ ຫ້ອງອາບນໍ້າໃຊ້ຮ່ວມກັນ. ຫໍພັກແບບ 
ທີ່ບໍ່ມີຫ້ອງສ່ວນຕົວມີແຕ່ຕຽງຂອງແຕ່ລະຄົນກໍມີ ແລະ ແບບທີ່ມີ 
ອາຫານໃຫ້ກິນທຸກມ້ືຢູ່ໂຮງອາຫານກໍມີ ເຊ່ິງໂດຍທ່ົວໄປລາຄາຈະ 
ຖືກຫຼາຍ.

　会社の社員のため、または学生のための集合住宅で、「社員寮」「学
生寮」などがあります。自分の個室があり、トイレ、キッチン、風呂
などは共同で利用します。個室がなく、ベッドのみが割り当てられる
寮もあります。食事付きで、毎日の食事が食堂で提供される場合も
あります。家賃は非常に安いことが一般的です。

● 日
にほん

本の住
じゅうしょ

所のシステム　ລະບົບທີ່ຢູ່ຂອງຍີ່ປຸ່ນ

	 ໂດຍພ້ືນຖານການຂຽນທ່ີຢູ່ຂອງຍ່ີປຸ່ນຈະລຽງລໍາດັບແຕ່ໃຫຍ່ຫານ້ອຍ. ການຂຽນທ່ີຢູ່ໂດຍທ່ົວໄປຈະຂຽນດ່ັງຕ່ໍໄປນ້ີ:

　日本の住所は基本的に、大→小の順で表します。おおまかな住所の表示は、以下のようになります。

330-0074　埼
さいたまけん
玉県　さいたま市

し
　浦

うらわ
和区

く
　北

きたうらわ
浦和　5-　6-　36

ລະຫັດ 
ໄປສະນີ

郵
ゆうびん
便番

ばんごう
号

ເມືອງ/ຕາແສງ 
/ບ້້ານ

市
し
町
ちょう
村
そん

ຊື່ເຂດ

地
ちいきめい
域名

ໜ່ວຍ

番
ばん ち
地

ແຂວງ

都
と
道
どう
府
ふ
県
けん

＞ ＞ ＞ ＞ ＞＞
ເຂດ 
(ການປົກຄອງຢູ່ພາຍ 
ໃຕ້ນະຄອນທີ່ໄດ້ຮັບ 
ຮອງຕາມກົດໝາຍ)

区
く

ຄຸ້ມ

丁
ちょうめ
目

ເຮືອນເລກ 
ທີ

号
ごう

	 ວິທີຂຽນທີ່ຢູ່ຈະແຕກຕ່າງກັນຂຶ້ນກັບວ່າອາໄສຢູ່ບ່ອນໃດເຊັ່ນ: ຢູ່ໃນ 23 ເຂດຂອງໂຕກຽວ, ນະຄອນທີ່ໄດ້ຮັບການຮັບຮອງ 
ຕາມກົດໝາຍ, ເມືອງທ່ົວໄປ, ຕາແສງ ຫືຼ ບ້ານ ເຊ່ິງມີຄວາມແຕກຕ່າງກັນໜ້ອຍໜ່ຶງດ່ັງນ້ີ:

　住所の表し方は、住んでいる地域が、東京 23 区か、政令指定都市か、普通の市か、町や村かで、次のように少し異なります。
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	 ຕົວຢ່າງການຂຽນທີ່ຢູ່
	 住所の表示の例

ເມືອງ

市

23 ເຂດໃນ
ໂຕກຽວ
東京 23区

ນະຄອນທີ່ໄດ້ຮັບ 
ການຮັບຮອງ 
ຕາມກົດໝາຍ
政令指定都市

ຕາແສງ / ບ້ານ

町・村

① ລະຫັດໄປສະນີ
　 郵便番号

 270-2213  114-0032  330-0074  907-1751

② ແຂວງ
　 都道府県

 千
ち ば
葉県
けん

 東
とうきょう
京都

と
 埼
さいたまけん
玉県  沖

おきなわけん
縄県

③ ເຂດ (ການປົກຄອງທີ່ຢູ່ພາຍໃຕ ້
ແຂວງ, ໃຊ້ກັບທ້ອງຖິ່ນທີ່ມີປະ 
ຊາກອນໜ້ອຍ)

　 郡

 八
や え や ま
重山郡

ぐん

④ ເມືອງ / ຕາແສງ / ບ້ານ
　 市町村

 松
まつ ど
戸市

し
 さいたま市

し
 竹
たけとみ
富町
ちょう

⑤ ເຂດ
　 区

 北
きた
区
く

 浦
うらわ
和区

く

⑥ ຊື່ເຂດ 
　 地域名

 五
ごこ う
香  中

なかじゅうじょう
十条  北

きたうらわ
浦和  字

あざ
波
は て る ま
照間

⑦ ຄຸ້ມ
　 丁目

 7  2  5 

⑧ ໜ່ວຍ
　 番地

 11  17  6  2750

⑨ ເຮືອນເລກທີ
　 号

 3  1  36  1

② ຫາ ⑨ ແມ່ນລໍາດັບແຕ່ໃຫຍ່ຫານ້ອຍ.
②→⑨は、大→小の順です。

①	 ລະຫັດໄປສະນີປະກອບມີເລກ 3 ຫຼັກ + ເລກ 4 ຫຼັກ ລວມເປັນ 7 ຫັຼກ. ຂຽນເປັນອັນດັບທໍາອິດໃນທີ່ຢູ່.
	 郵便番号は、3 桁＋4 桁の計 7桁の数字です。住所のいちばんはじめに書きます。

②	 ແຂວງຢູ່ຍີ່ປຸ່ນແບ່ງອອກເປັນ 47 都と道どう府ふ 県けん  (ແຂວງ),  都
と

 ໃຊ້ກັບ 東
とうきょうと
京都 ເທົ່ານັ້ນ, 道どう ໃຊ້ກັບ 北

ほっかいどう
海道 ເທົ່ານັ້ນ, 府ふ  ໃຊ້ກັບ  

大
おおさかふ
阪府 ແລະ京きょうとふ都府 . ສ່ວນອີກ 43 ແຂວງແມ່ນໃຊ ້ 県けん ທັງໝົດ.　　　　

	 日本の行政区分は47の都道府県に分かれます。「都」は東京都だけ、「道」は北海道だけです。「府」は大阪府と京都府がありま
す。あとの 43はすべて「県」です。

③④ ຕໍ່ຈາກແຂວງແມ່ນ 市
し

 (ເມືອງ),  町ちょう  (ຕາແສງ) ຫຼື  村
そん

 (ບ້ານ). ແຕ່ 23 ເຂດໃນໂຕກຽວຈະບໍ່ມີ 市
し . ສ່ວນ  町

ちょう
  ແລະ  村

そん
  

ຂຽນຕາມຫຼັງ 郡ぐん ເຂດ (ການປົກຄອງທ່ີຢູ່ພາຍໃຕ້ແຂວງ, ໃຊ້ກັບທ້ອງຖິ່ນທີ່ປະຊາກອນໜ້ອຍ).

	 都道府県のあとは、「市」「町」「村」のどれかになります。ただし、東京 23 区は市の名前はありません。「町」「村」の場合は、
その前に「郡」を言ってから続けます。

⑤	  23 ເຂດໃນໂຕກຽວລວມທັງນະຄອນທີ່ໄດ້ຮັບການຮັບຮອງຕາມກົດໝາຍຈະແບ່ງເປັນ 区
く

 (ເຂດ) ແຕ່ 市
し
 ທົ່ວໄປທີ່ບໍ່ໄດ້ 

ຮັບການຮັບຮອງໃຫ້ເປັນນະຄອນຈະບໍ່ມີ  区
く .

	 東京 23 区、および政令指定都市は、「区」に分けられます。政令指定都市ではない一般の市では、「区」はありません。
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⑥	 ຕໍ່ຈາກ 市
し

 (ເມືອງ),  町ちょう  (ຕາແສງ) ແລະ 村そん (ບ້ານ) ແມ່ນຊື່ເຂດນັ້ນ.
	 市町村名のあとに、その地域の名前が来ます。

⑦⑧⑨	 ຕົວເລກຫຼັງຈາກນັ້ນຈະລຽງລໍາດັບແຕ່ຄຸ້ມທີ່ຂ້ອນຂ້າງໃຫຍ່ເຊິ່ງຂຽນດ້ວຍ  丁
ちょうめ
目 (ຄຸ້ມ), ນ້ອຍລົງໄປອີກເຊິ່ງຂຽນ 

ດ້ວຍ 番
ばん ち
地 (ໜ່ວຍ) ແລະ ຕໍາແໜ່ງທີ່ຕັ້ງຂອງອາຄານເຊິ່ງຂຽນດ້ວຍ 号

ごう
 (ເຮືອນເລກທີ). ເວລາຂຽນຕົວເລກ 3 ຫຼັກນີ້ 

ໃຫ້ໃສ່  “-” ລະຫວ່າງຕົວເລກ ແລະ ອ່ານວ່າ: の . ຕົວຢ່າງ: 5-6-36 ອາ່ນວາ່: ごのろくのさんじゅうろくແຕ່ວິທີຂຽນທ່ີ 
ຢູ່ທາງຫັຼງ 市し  (ເມືອງ),  町ちょう  (ຕາແສງ) ແລະ 村そん (ບ້ານ) ຈະແຕກຕ່າງກັນຂ້ຶນກັບແຕ່ລະບ່ອນ.

	 そのあとの数字は、一般的には大まかなブロックを表す「丁目」、細かいブロックを表す「番地」、建物の位置を示す「号」の順番
で数字を並べます。この3つの数字は、書くときはハイフン「 -」でつなぎ、「の」と読みます。例えば 5-6-36 は「ごのろくのさ
んじゅうろく」と読みます。ただし、市町村名以降の住所表示は、地域によって異なる場合もあります。

	  ຖະໜົນຫົນທາງຢູ່ຍີ່ປຸ່ນບໍ່ມີການຕັ້ງຊື່ຍົກເວັ້ນຖະໜົນສາຍຫຼັກ ແລະ ຖະໜົນເຂດຮ້ານຄ້າ. ດັ່ງນັ້ນ, ການຂຽນທີ່ຢູ່ຂອງຍີ່ປຸ່ນ 
ຈຶ່ງໃຊ້ຊື່ເຂດແທນຊື່ຖະໜົນ. ນອກຈາກນັ້ນ, ບາງບ່ອນທີ່ຕົວເລກເຮືອນເລກທີຍັງບໍ່ໄດ້ຈັດລະບຽບກໍອາດຈະເຮັດໃຫ້ຍາກໃນການ 
ຊອກຫາເຮືອນຫຼັງດັ່ງກ່າວ.

　日本の道路は、主要な幹線道路や商店街等をのぞき、名前がつけられていません。そのため、日本の住所は道路名ではなくエリア名で表
されるということが、大切な点です。また、地域によっては号の数字が整理されていないこともあり、建物を特定するのが難しい場合もあり
ます。


